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sig i en ulovlig situation i henseende til den 
gældende lovgivning i værtslandet om op- 
hold og etablering 

d) foranstaltninger og programmer, som kan 
befordre ligebehandling mellem marokkan- 
ske statsborgere og EF-statsborgere, det 
gensidige kendskab til kultur og civilisation, 
øget tolerance og afskaffelse af diskrimina- 
tion. 

Artikel 70 

Dialogen på det sociale område finder sted 
på et niveau og efter retningslinjer svarende til, 
hvad der er fastsat i afsnit I, som også kan tjene 
til ramme herfor. 

Kapitel 3 

Sa marbejdsforanstaltn in ger på 
det sociale område 

Artikel 71 

1. For at befæste samarbejdet mellem parter- 
ne på det sociale område vil der blive iværksat 
foranstaltninger og programmer vedrørende et- 
hvert emne af interesse for dem. 

Følgende foranstaltninger betragtes i denne 
sammenhæng som prioriterede: 
a) indskrænkning af migrationspresset, navn- 

lig gennem jobskabelse og udvikling af ud- 
dannelse i udvandringsområder 

b) genindpasning af personer, der er repatri- 
eret som følge af deres situations ulovlige 
karakter i henseende til den pågældende 
værtslandslovgivning 

c) fremme af kvindernes rolle i den økonomi- 
ske og sociale udviklingsproces, navnlig 
gennem uddannelse og via medierne inden 
for rammerne af den marokkanske politik 
på området 

d) udvikling og styrkelse af de marokkanske 
programmer for familieplanlægning og be- 
skyttelse af mødre og børn 

e) forbedring af det sociale sikringssystem 
f) forbedring af sundhedsplejedækningen 
g) gennemførelse og finansiering af udveks- 

lings- og fritidsprogrammer for blandede 
grupper af unge af europæisk og marok- 
kansk oprindelse bosiddende i medlemssta- 
terne med henblik på at fremme det gensidi- 
ge kendskab til deres respektive civilisatio- 
ner og fremme tolerancen. 

Artikel 72 

Samarbejdsforanstaltningerne kan gennem- 
føres i koordination med medlemsstaterne og 
de kompetente internationale organisationer. 

Artikel 73 

Associeringsrådet nedsætter en arbejdsgrup- 
pe inden udgangen af det første år efter denne 
aftales ikrafttræden. Den skal have til opgave at 
foretage en løbende og regelmæssig evaluering 
af gennemførelsen af bestemmelserne i kapitel 
1 til 3. 

Kapitel 4 

Samarbejde på det kulturelle område 

Artikel 74 

1. Parterne forpligter sig med henblik på at 
forbedre det gensidige kendskab til hinanden 
og den gensidige forståelse under hensyntagen 
til igangværende foranstaltninger til under gen- 
sidig respekt for kulturforskelle at skabe et bed- 
re grundlag for en varig kulturdialog og at 
fremme et stabilt indbyrdes kultursamarbejde 
uden på forhånd at udelukke noget område. 

2. Parterne retter ved udarbejdelsen af sam- 
arbejdsforanstaltninger og -programmer såvel 
som fælles aktiviteter særlig opmærksomheden 
mod de unge og de skriftlige og audiovisuelle 
udtryks- og kommunikationsmidler, tillige med 
spørgsmål i forbindelse med beskyttelse af kul- 
turarven og udbredelse af kulturproduktet. 

3. Parterne er enige om, at bestående samar- 
bejdsprogrammer på det kulturelle område i 
Fællesskabet eller i en eller flere af medlems- 
staterne kan udvides til også at omfatte Marok- 
ko. 

Afsnit VII 

Finansielt samarbejde 

Artikel 75 

Med henblik på at bidrage effektivt til virke- 
liggørelsen af aftalens mål iværksættes der et fi- 
nansielt samarbejde til fordel for Marokko ef- 
ter passende retningslinjer og med passende 
midler. 


